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條目： 

集 12〈無盡意菩薩品〉[之二] 

內容： 

1、無盡意菩薩自東方來。 

  2、「八十無盡」(四‧211 中) 

  3、別檢 

 

出處： 

1、無盡意菩薩自東方來。 

※參見《大方等大集經》卷 27 (CBETA, T13, no. 397, p. 185, b2-p. 186, a26)： 

爾時，無盡意菩薩以如實讚讚歎佛已，從空中下，及六十億諸菩薩眾頂禮佛足，禮佛

足已右遶三匝，於華臺上結加趺坐。 

爾時，舍利弗白佛言：「世尊！是無盡意菩薩摩訶薩，從何處來？佛號何等？世界何

名？去此遠近？」 

…… 

佛告舍利弗：「東方去此度十恒河沙國土微塵等世界，彼有世界名曰不眴。是中有佛，

號曰普賢如來、應、正遍知、明行足、善逝、世間解、無上士、調御丈夫、天人師、

佛、世尊，今現在。 

「舍利弗！其土無有聲聞緣覺，乃至不聞二乘之聲，一切聖眾純是菩薩，已於過去久

修德本，善業成備布施調伏。自守防護戒忍多聞，心不放逸安住功德，威儀成就忍力

無礙，於無上道堅固精進。所修善根一切成就，諸禪解脫三摩婆提，遊戲神通大智照

明，善分別知一切諸法。所懷慈心等如虛空，大悲堅固拯濟眾生，常行喜心令彼同

歡。所有捨心善滅憎愛，魔網諍訟悉使無餘。善解眾生諸根所趣，隨其根量授與法

財。其心平等如地水火風，能壞一切外道異論，摧伏敵陣建立勝幡，入深佛法十力無

畏，於諸大眾心無所懼。常觀甚深十二因緣，離有無見行於中道，我及我所、眾生壽

命、養育士夫、作者受者、斷常有無一切諸見，結縛因緣皆滅不起。總持王印而以印

之，所有辭辯分別敷演，那由他劫說不可盡。得大神力感動無量無邊佛土，於諸佛土

善能往來，斷除瞋怖憍慢放逸，其所演說如師子吼。一切眾生怨親中人，悉皆安止究

竟涅槃。法雲垂布以興雷震，三明解脫以為電光，無上法雨以為甘露，能惠法財三寶

不斷。內外清淨譬如寶珠，相好殊勝最上無比，以諸善根瓔珞其身。佛法灌頂得補處

位，善能分別諸眾生行，隨而調伏令得解脫。能淨道場坐師子座，於諸法中得無所



畏，能自變形猶如佛身，一切佛事悉能示現，心得自在轉於法輪。舍利弗！彼土純有

如是菩薩摩訶薩等以為眷屬。」 

爾時，大會聞佛稱讚彼菩薩眾功德智慧，踊躍歡喜，以天優鉢羅華、拘物頭華、波頭

摩華、分陀利華、曼陀羅華，散無盡意及諸菩薩，異口同音作如是言：「我等今日快得

善利，得見如是諸正士等，禮拜供養恭敬圍遶。若有眾生聞其名者，亦得如是無量善

利。若聞讚歎稱其功德，悉皆當發無上道心。」說是語時，大會中有三百六十萬眾生

發阿耨多羅三藐三菩提心。」 

  2、「八十無盡」(四‧211 中) 

※參見《大方等大集經》卷 30 (CBETA, T13, no. 397, p. 211, b12-17)： 

「舍利弗！是名菩薩摩訶薩八十無盡。是八十無盡悉能含受一切佛法。」無盡意菩薩

摩訶薩說是法門品時，六十七百千眾生未發心者即發阿耨多羅三藐三菩提心，五百二

千菩薩摩訶薩得無生法忍。」 

 

條目： 

集 13〈日密分〉 

內容： 

集 13 日密分 (三一 ──三三)  （13） 曇無讖譯 

大乘大方等日藏經 (三四──四五)  （13） 那連提耶舍譯 

【按：CBETA 目錄標序「13 日密分」、「14 日藏分」；《大正藏》勘同目錄，p.252 亦分

別給予序號「一三」、「一四」。然，無論是 CBETA 或《大正藏》，此二分於經文標示品

目處皆沒給與品／分之序號。參(CBETA, T13, no. 397, p. 213, b28) ；(CBETA, T13, no. 

397, p. 233, a5)】 

 

條目： 

集 14〈月藏分〉 

內容： 

集 14 月藏分  (四六──五六)  （13） 那連提耶舍譯 

【按：p. 298, [3] 〔月藏分第十〕－【宋】【元】【明】【宮】，（大集經）＋月【聖】。

CBETA 目錄標序「15 月藏分」；《大正藏》勘同目錄，p.252 標序「(一五) 月藏分」。

然，無論是 CBETA 或《大正藏》，經文品目標示「月藏分第十四」；【聖】「月藏分第十

二」；【宋】【元】【明】【宮】不分「分」。參(CBETA, T13, no. 397, p. 298, a5)】 

 



條目： 

集 15〈須彌藏分〉 

內容： 

集 15 須彌藏分  那連提耶舍譯 

【按：p. 381, [10] 〔須彌藏分第十五〕－【明】。 

CBETA 目錄標序「16 須彌藏分」；《大正藏》勘同目錄，p.252 標序「(一六) 須彌藏

分」。然，無論是 CBETA 或《大正藏》，經文品目標示「須彌藏分第十五」；【宮】「須

彌藏分第十六」；【明】不分「分」。參(CBETA, T13, no. 397, p. 381, c18)】 

 

條目： 

〈十方菩薩品〉 

內容： 

十方菩薩品 (五九──六○) 那連提耶舍譯 

──佛說明度五十校計經──  安世高譯 

似為設一切有者對一般菩薩行者之意見。 

【按：《大方等大集經》卷 59-60。 

p. 394, [4] 大方等大集經卷第五十九＝佛說明度五十校計經卷上【宋】【元】【明】【麗

乙】【宮】【聖】。 

CBETA 目錄標序「17 十方菩薩品」；《大正藏》勘同目錄，p.253 標序「(一七) 十方菩

薩品」。然，無論是 CBETA 或《大正藏》，經文品目標示「十方菩薩品第十三」；【宋】

【元】【明】【麗乙】【宮】【聖】別立為「佛說明度五十校計經」。參(CBETA, T13, no. 

397, p. 394, b5-8)】 

 

條目： 

《虛空藏菩薩經》 

內容： 

虛空藏菩薩經 （13） 佛陀耶舍譯 

 1.佛說虛空藏菩薩神咒經  失譯 

 2.虛空藏菩薩神咒經  曇摩蜜多譯 

 3.虛空孕菩薩經 二卷   闍那崛多譯 



 


